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COLONNA CON RIPIANI

COLONNA SCARPIERA 
(ripiani legno)

COLONNA SCARPIERA  
P 37-50 (ripiani metallo)

COLONNA SCARPIERA  
P 62-67,5 (ripiani metallo 
+legno)

COLONNA ANGOLO

COLONNA RIPOSTIGLIO 
(apertura a pacchetto)

COLONNA RIPOSTIGLIO 
(ante battenti)

COLONNA 
PORTALAVATRICE

COLONNA PORTALAVATRICE 
E ASCIUGATRICE

COLONNA PORTALAVATRICE 
(ante rientranti)

COLONNA PORTALAVATRICE 
E ASCIUGATRICE 
(ante rientranti)

COLONNA ATTREZZATA

COLONNA 
APPENDIABITI

COLONNA TERMINALE 
A GIORNO

MENSOLA SP. 3,6

MENSOLA SP. 3,6 CON 
ASTA APPENDIABITI

STRUTTURA SP. 3,6 CM

TASCHE PORTA SCARPE

VASSOIO ESTRAIBILE

ASSE DA STIRO ESTRAIBILE

TALL UNIT WITH SHELVES 

SHOE CUPBOARD 
(wooden shelves)

SHOE CUPBOARD 
D. 37-50 (metal shelves)

SHOE CUPBOARD 
D. 62-67.5 (meta+wooden 
shelves)

CORNER TALL UNIT

STORAGE TALL UNIT 
(bifold opening)

STORAGE TALL UNIT 
(hinged doors)

WASHING MACHINE 
TALL UNIT

WASHER AND DRYER 
TALL UNIT

WASHING MACHINE TALL 
UNIT (retractable doors)

WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable 
doors)

EQUIPPED TALL UNIT

TALL UNITS WITH 
CLOTHES RAIL

OPEN FRONTED TALL 
END UNIT

SHELF TH. 3.6

SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL

STRUCTURES 3.6 CM THICK

POCKETS FOR SHOES

PULL-OUT TRAY

PULL-OUT IRONING BOARD

COLONNE AVEC ÉTAGÈRES

COLONNE DE CHAUSSURES 
(étagères en bois)

COLONNE DE CHAUSSURES 
P 37-50 (étagères en métal)

COLONNE DE CHAUSSURES 
P 62-67,5 (étagères en 
métal+bois)

COLONNE D’ANGLE

COLONNE ARRIÈRE 
(ouverture du paquet)

COLONNE ARRIÈRE (portes 
à charnières)

COLONNE 
DE LAVAGE

COLONNE LAVE-LINGE 
ET SÈCHE-LINGE

COLONNE DE LAVAGE 
(portes encastrées)

COLONNE LAVE-LINGE 
ET SÈCHE-LINGE (portes 
castrées)

COLONNE ÉQUIPÉE

COLONNE AVEC 
PORTE-MANTEAU

COLONNE À EXTRÉMITÉ 
OUVERTE

ÉTAGÈRE ÉP. 3,6

ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC 
TRIANGLE DE SUSPENSION

STRUCTURE SP. 3.6 CM

POCHES POUR CHAUSSURES

PLATEAU D’ENTRAÎNEMENT

PLANCHE À REPASSER EX-
TRACTABLE

КОЛОННА С ПОЛКАМИ

КОЛОННА ДЛЯ ОБУВИ 
(деревянные полки)

КОЛОННА ДЛЯ ОБУВИ 
Д 37-50 (металлические полки)

КОЛОННА ДЛЯ ОБУВИ 
Д 62-67,5 (полки металл 
+дерево) 

УГЛОВАЯ КОЛОНКА

ЗАДНЯЯ КОЛОННА (открытие 
пакета)

ЗАДНЯЯ КОЛОННА (распашные 
двери)

СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КО-
ЛОННА

КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ 
И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КО-
ЛОННА (утопленные двери) 

КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ 
И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ 
(утопленные двери)

ОБОРУДОВАННАЯ КОЛОННА

ПОДВЕСНАЯ 
КОЛОННА

КОЛОННА С ОТКРЫТЫМ 
КОНЦОМ

ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6

ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОД-
ВЕСНОЙ ШТАНГОЙ

СТРУКТУРА СП. 3.6 CM

КАРМАНЫ ДЛЯ ОБУВИ

ВЫДВИЖНОЙ ЛОТОК

ВЫДВИЖНАЯ ГЛАДИЛЬНАЯ 
ДОСКА
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TASSELLI NON FORNITI

E
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viti e tasselli non forniti
screws and dowels not supplied
vis et chevilles non fournies
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BOLLE COLONNA SCARPIERA (ripiani legno) / SHOE CUPBOARD (wooden 
shelves) / COLONNE DE CHAUSSURES (étagères en bois) / КОЛОННА 
ДЛЯ ОБУВИ (деревянные полки)

3

4



13
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N°3 TBL M4x12

G

7



56

BOLLE COLONNA RIPOSTIGLIO (ante battenti) / STORAGE TALL UNIT 
(hinged doors) / COLONNE ARRIÈRE (portes à charnières) / ЗАДНЯЯ 
КОЛОННА (распашные двери)

A

A

A N°2

B

B

B

N°2

C
C

C
C

C N°4

10

H

N°12

9



57

BOLLE COLONNA RIPOSTIGLIO (ante battenti) / STORAGE TALL UNIT 
(hinged doors) / COLONNE ARRIÈRE (portes à charnières) / ЗАДНЯЯ 
КОЛОННА (распашные двери)

H

H

H

N°8

12

11



58

BOLLE COLONNA RIPOSTIGLIO (ante battenti) / STORAGE TALL UNIT 
(hinged doors) / COLONNE ARRIÈRE (portes à charnières) / ЗАДНЯЯ 
КОЛОННА (распашные двери)

I

I

N°6

14

A

A

N°4

B

B

N°4

13



59

BOLLE COLONNA RIPOSTIGLIO (ante battenti) / STORAGE TALL UNIT 
(hinged doors) / COLONNE ARRIÈRE (portes à charnières) / ЗАДНЯЯ 
КОЛОННА (распашные двери)

I

I

N°6

+

-

15



60

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE / WASHING MACHINE TALL UNIT 
COLONNE DE LAVAGE / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА

86

35,2

34,8

34,8

40,2



61

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE / WASHING MACHINE TALL UNIT 
COLONNE DE LAVAGE / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА

2

A

A

A

A

A

N°4

B

B

B
B

B

N°4

C

C

C

C

C

N°4

1

86

35,2

34,8

34,8

40,2



62

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE / WASHING MACHINE TALL UNIT 
COLONNE DE LAVAGE / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА

4

3



63

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE / WASHING MACHINE TALL UNIT 
COLONNE DE LAVAGE / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА

E

N°10

E

6

D

D

D

N°8 TBL M4x10

5



64

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE / WASHING MACHINE TALL UNIT 
COLONNE DE LAVAGE / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА

GG

G

G

G
N°4

8

F

F

N°12

7



65

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE / WASHING MACHINE TALL UNIT 
COLONNE DE LAVAGE / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА

9

G

G
N°6

10



66

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE / WASHING MACHINE TALL UNIT 
COLONNE DE LAVAGE / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА

11

G

G
N°6

+

-



67

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE / WASHER AND 
DRYER TALL UNIT / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE / 
КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

104

88,6

40,2



68

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE / WASHER AND 
DRYER TALL UNIT / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE / 
КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

D

N°5 TBL M6x15

D D D D
D

2

A

A

A

A

A

N°4

B

B

B
B

B

N°4

C

C

C

C

C

N°4

1

104

88,6

40,2



69

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE / WASHER AND 
DRYER TALL UNIT / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE / 
КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

D

D D D D
D

N°5 TBL M6x15

4

3



70

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE / WASHER AND 
DRYER TALL UNIT / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE / 
КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

6

E

N°10

E

5



71

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE / WASHER AND 
DRYER TALL UNIT / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE / 
КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

H

H
H

N°8 TBL M4x10

8

G
G

N°2

F

F F

F

F

N°8 TC 3,5x16

7



72

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE / WASHER AND 
DRYER TALL UNIT / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE / 
КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

I

I
N°6

9

I

I
N°6

+

-

10



73

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)



74

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

2

A

A

A

A

A

N°4

B

B

B B

B

N°4

C

C

C

C

C

N°4

1



75

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

4

3



76

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

6

5



77

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

E

E

N°8

8

D

D
D

N°8 TBL M4x10

7



78

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

10

F

F

F

F

F

N°4

9



79

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

G

G

G

G G
G

G

N°44 TPS Ø5x12

H

H

N°12

I

I

N°8

I1

I1

N°4

12

G

G

G
G

G
G

N°30 TPS Ø5x12

11



80

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

14

13



81

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

L

L

N°2

16

G

G

G

N°30 TPS Ø5x12

15



82

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

G

G

N°20 TPS Ø5x12

18

M

M

N°2

17



83

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

N

N°16 TPS Ø3,5x16

NN

N N

20

19



84

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

6 mm

22

O

O
N°8

21



85

BOLLE COLONNA PORTALAVATRICE (ante rientranti) / WASHING MACHINE 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE DE LAVAGE (portes 
encastrées) / СТИРАЛЬНАЯ МАШИНА КОЛОННА (утопленные двери)

24

+

-

23



86

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)



87

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

2

A

A

A

A

A

N°4

B

B

B

B

B

N°4

C

C

C

C

C

N°4

1



88

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

4

3



89

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

D
D

D DD

D

D

N°6 TPS M6x15

6

D

N°6 TPS M6x15
D

D
D

D
D D

5



90

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

F

N°10

F
8

E

E
E

N°8 TBL M4x10

7



91

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

I

I

I
I

I
I

N°30 TPS Ø5x12

10

H

G

G

GG
H

N°2

G

N°8 TC 3,5x16

9



92

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

12

I

N°36 TPS Ø5x12

L

N°12

M

N°8

I

I
I

II
IL

M

I1

I1

N°4

11



93

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

I

I

I

N°30 TPS Ø5x12

14

13



94

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

A

O

O

N°2

16

N

N

N°2

15



95

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

18

I

I

N°20 TPS Ø5x12

17



96

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

Q

Q
N°8

20

P

PP

P P

N°16 TPS Ø3,5x16

19



97

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

+

-

22

6 mm

21



98

BOLLE
COLONNA PORTALAVATRICE E ASCIUGATRICE (ante rientranti) / WASHER AND DRYER 
TALL UNIT (retractable doors) / COLONNE LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE (portes ca-
strées) / КОЛОНКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ (утопленные двери)

23



99

BOLLE COLONNA ATTREZZATA / EQUIPPED TALL UNIT 
COLONNE ÉQUIPÉE / ОБОРУДОВАННАЯ КОЛОННА



100

BOLLE COLONNA ATTREZZATA / EQUIPPED TALL UNIT 
COLONNE ÉQUIPÉE / ОБОРУДОВАННАЯ КОЛОННА

2

A

A

A

A

A

N°4

B

B

B

B

B

N°4

C

C

C

C

C

N°4

1



101

BOLLE COLONNA ATTREZZATA / EQUIPPED TALL UNIT 
COLONNE ÉQUIPÉE / ОБОРУДОВАННАЯ КОЛОННА

4

3



102

BOLLE COLONNA ATTREZZATA / EQUIPPED TALL UNIT 
COLONNE ÉQUIPÉE / ОБОРУДОВАННАЯ КОЛОННА

6

D

N°10

D

5

L

1

3 4

2

VITI NON FORNITE

TASSELLI NON FORNITI

E
E

N°2

viti e tasselli non forniti
screws and dowels not supplied
vis et chevilles non fournies
винты и дюбели не входят в 
комплект поставки



103

BOLLE COLONNA ATTREZZATA / EQUIPPED TALL UNIT 
COLONNE ÉQUIPÉE / ОБОРУДОВАННАЯ КОЛОННА

8

F F
F

FF
N°8 TPS M6x30

7



104

BOLLE COLONNA ATTREZZATA / EQUIPPED TALL UNIT 
COLONNE ÉQUIPÉE / ОБОРУДОВАННАЯ КОЛОННА

10

G

G
N°6

9

H

H

N°1

I

I

N°1

+

-



105

BOLLE COLONNA APPENDIABITI / TALL UNITS WITH CLOTHES RAIL 
COLONNE AVEC PORTE-MANTEAU / ПОДВЕСНАЯ КОЛОННА



106

BOLLE COLONNA APPENDIABITI / TALL UNITS WITH CLOTHES RAIL 
COLONNE AVEC PORTE-MANTEAU / ПОДВЕСНАЯ КОЛОННА

2

A

A

A

A

A

N°4

B

B

B

B

B

N°4

C

C

C

C

C

N°4

1



107

BOLLE COLONNA APPENDIABITI / TALL UNITS WITH CLOTHES RAIL 
COLONNE AVEC PORTE-MANTEAU / ПОДВЕСНАЯ КОЛОННА

4

3



108

BOLLE COLONNA APPENDIABITI / TALL UNITS WITH CLOTHES RAIL 
COLONNE AVEC PORTE-MANTEAU / ПОДВЕСНАЯ КОЛОННА

D

N°10

D

5

L

1

3 4

2

VITI NON FORNITE

TASSELLI NON FORNITI

E
E

N°2

6

viti e tasselli non forniti
screws and dowels not supplied
vis et chevilles non fournies
винты и дюбели не входят в 
комплект поставки



109

BOLLE COLONNA APPENDIABITI / TALL UNITS WITH CLOTHES RAIL 
COLONNE AVEC PORTE-MANTEAU / ПОДВЕСНАЯ КОЛОННА

7

8



110

BOLLE COLONNA APPENDIABITI / TALL UNITS WITH CLOTHES RAIL 
COLONNE AVEC PORTE-MANTEAU / ПОДВЕСНАЯ КОЛОННА

F

F

N°2

G

G

N°2 M4

9

10



111

BOLLE COLONNA APPENDIABITI / TALL UNITS WITH CLOTHES RAIL 
COLONNE AVEC PORTE-MANTEAU / ПОДВЕСНАЯ КОЛОННА

H

H
N°6

I

I

N°1

L

L

N°1

+

-

11

12



112

BOLLE COLONNA TERMINALE A GIORNO / OPEN FRONTED TALL END UNIT 
COLONNE À EXTRÉMITÉ OUVERTE / КОЛОННА С ОТКРЫТЫМ 
КОНЦОМ



113

BOLLE COLONNA TERMINALE A GIORNO / OPEN FRONTED TALL END UNIT 
COLONNE À EXTRÉMITÉ OUVERTE / КОЛОННА С ОТКРЫТЫМ 
КОНЦОМ

A

A

A

A

A

N°4

B

B

B

B

B

N°4

C

C

C

C

C

N°4

D

D

D

N°4 TPS M6x30

1

2



114

BOLLE COLONNA TERMINALE A GIORNO / OPEN FRONTED TALL END UNIT 
COLONNE À EXTRÉMITÉ OUVERTE / КОЛОННА С ОТКРЫТЫМ 
КОНЦОМ

E

E

E

N°4

3

4



115

BOLLE COLONNA TERMINALE A GIORNO / OPEN FRONTED TALL END UNIT 
COLONNE À EXTRÉMITÉ OUVERTE / КОЛОННА С ОТКРЫТЫМ 
КОНЦОМ

6

5

E

E

N°10



116

BOLLE COLONNA TERMINALE A GIORNO / OPEN FRONTED TALL END UNIT 
COLONNE À EXTRÉMITÉ OUVERTE / КОЛОННА С ОТКРЫТЫМ 
КОНЦОМ

1 2

F

F

N°2

G

G

N°2 TPS 3,5x16

 L

 10
3 

 82  82 

7

8

H

H

N°24

viti e tasselli non forniti
screws and dowels not supplied
vis et chevilles non fournies
винты и дюбели не входят в 
комплект поставки



117

BOLLE COLONNA TERMINALE A GIORNO / OPEN FRONTED TALL END UNIT 
COLONNE À EXTRÉMITÉ OUVERTE / КОЛОННА С ОТКРЫТЫМ 
КОНЦОМ

9



BOLLE MENSOLA SP. 3,6 P 18 - 20,8 cm
SHELF TH. 3.6 D. 18 - 20.8 cm
ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 P 18 - 20,8 cm
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 ГЛ. 18 - 20,8 cm
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 P 18 - 20,8 cm
SHELF TH. 3.6 D. 18 - 20.8 cm
ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 P 18 - 20,8 cm
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 ГЛ. 18 - 20,8 cm
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IT
1.	 Rilevare sulla parete i punti dove adranno eseguiti i fori per il fissaggio dei perni di sostegno.

2.	 Con il trapano forare il muro. Il diametro dei fori deve essere uguale a quello dei tasselli. 

3.	 Avvitare i perni all’interno dei tasselli, precedentemente fissati, con una chiave inglese (a).  
ATTENZIONE! I perni devo essere in bolla tra loro.

4.	 Introdurre il ripiano in corrispondenza dei perni (b), precedentemente fissati a muro.

UK
1.	 Mark the places on the wall where to drill the holes for fixing the fastening pins.

2.	 Drill the holes in the wall. The diameter of the holes must match the diameter of the screw plugs.

3.	 Screw the fastening pins into the screw plugs with a wrench (a) ATTENTION! The fastening pins must be leveled.

4.	 Put the fastening pins (b) into the corresponding holes behind the shelf.

FR
1.	 Mettre sur le mur les points où seront réalisés les trous pour la fixation des broches de support.

2.	 Percer des trous dans le mur. Le diamètre des trous doit être égale à celle des chevilles.

3.	 Visser les broches dans les chevilles, précédemment fixé, avec une clé anglaise (a).  
ATTENTION! Les broches doivent être à niveau entres elles.

4.	 Mettre l’étagère en correspondance avec les repères (b), préalablement fixés au mur.

RU
1.	 Отметить на стене точками места, где будут выполнены отверстия для крепления опорных штифтов.
2.	 Просверлить дрелью отверстия в стене. Диаметр отверстий должен быть такой же, как дюбель.
3.	 Вкрутить штифты в дюбеля, предварительно установленные, с помощью гаечного ключа (a).  

ВНИМАНИЕ! Штифты должны быть на одном уровне друг с другом.
4.	 Установите полку с помощью штифтов (b), закрепленных к стене.

a

b

3,6
mm

FISSAGGIO SUPPORTO PER MENSOLE IN LEGNO P 18 - 20,8 cm
FIXING OF SUPPORTS FOR WOODEN SHELVES D. 18 - 20.8 cm
FIXER SUPPORT POUR ÉTAGÈRES EN BOIS P 18 - 20,8 cm
МОНТАЖ КРЕПЛЕНИЙ ДЛЯ ДЕРЕВЯННЫХ ПОЛОК ГЛ. 18 - 20,8 cm

ATTENZIONE! Verificare la tipologia di parete prima del fissaggio.
ATTENTION! Check the wall strength before the installation.
ATTENTION! Vérifier le type de mur avant de la fixation.
ВНИМАНИЕ! Проверьте прочность стены перед установкой.
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 CON ASTA APPENDIABITI / SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL / ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC TRIANGLE DE SUSPENSION / 
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОДВЕСНОЙ ШТАНГОЙ 
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 CON ASTA APPENDIABITI / SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL / ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC TRIANGLE DE SUSPENSION / 
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОДВЕСНОЙ ШТАНГОЙ 
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 CON ASTA APPENDIABITI / SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL / ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC TRIANGLE DE SUSPENSION / 
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОДВЕСНОЙ ШТАНГОЙ 

TASSELLI NON FORNITI

3

4

Arbi non si assume la 
responsabilità se il muro o i 
tasselli e viti usati dall’installatore 
non sono appropriati.

Arbi accepts no liability if the 
wall or wall plugs and screws 
used by the installer are not 
appropriate.

Arbi décline toute responsabilité 
si les chevilles et les vis utilisées 
par l’installateur ne sont pas 
appropriées.

Arbi не несет ответственности, 
если дюбели и шурупы, 
используемые установщиком, не 
соответствуют требованиям.

tasselli non forniti
dowels not supplied
chevilles non fournies
штекеры не входят в комплект 
поставки
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 CON ASTA APPENDIABITI / SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL / ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC TRIANGLE DE SUSPENSION / 
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОДВЕСНОЙ ШТАНГОЙ 

L’azienda non fornisce la ferramenta 
per il fissaggio a muro dei supporti ed 
è consigliata un’accurata valutazione (a 
cura dell’installatore) della tipologia di 
tasselli e viti da utilizzare. La vastità di 
casi e tipologie d’impiego su diversi tipi 
di supporti e laterizi non ci consente di 
stabilire un fissaggio standard.

The company does not supply hardware 
for fixing the supports to the wall, and 
a careful assessment (by the installer) 
of the type of dowels and screws to be 
used is recommended. The wide variety 
of cases and types of use on different 
types of supports and bricks does not 
allow us to establish a standard fixing.

L’entreprise ne fournit pas de matériel 
pour la fixation des supports au mur, et 
il est recommandé de procéder à une 
évaluation minutieuse (par l’installateur) 
du type de chevilles et de vis à utiliser. 
La grande variété de cas et de types 
d’utilisation sur différents types de sup-
ports et de briques ne nous permet pas 
d’établir une fixation standard.

Компания не поставляет фурнитуру 
для крепления опор к стене, поэтому 
рекомендуется тщательная оценка 
(монтажником) типа дюбелей и шурупов, 
которые будут использоваться. 
Большое разнообразие случаев и типов 
использования на различных типах опор 
и кирпичей не позволяет нам установить 
стандартное крепление.

VITI NON FORNITE

A
A

A
A

A

A

A

N°2 TC M5x20

5

6

viti non fornite
screws not supplied
vis non fournies
винты не входят в комплект 
поставки
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 CON ASTA APPENDIABITI / SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL / ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC TRIANGLE DE SUSPENSION / 
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОДВЕСНОЙ ШТАНГОЙ 

7

8
portata max 10 kg equamente 
distribuiti

max. load capacity 10 kg evenly 
distributed

capacité de charge max. 10 kg 
uniformément répartis

Максимальная грузоподъемность 
10 кг, равномерно 
распределенная
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 CON ASTA APPENDIABITI / SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL / ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC TRIANGLE DE SUSPENSION / 
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОДВЕСНОЙ ШТАНГОЙ 

B
B

N°2

9

10
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BOLLE MENSOLA SP. 3,6 CON ASTA APPENDIABITI / SHELF TH. 3.6 WITH 
CLOTHES RAIL / ÉTAGÈRE ÉP. 3,6 AVEC TRIANGLE DE SUSPENSION / 
ПОЛКА ТОЛЩИНОЙ 3,6 С ПОДВЕСНОЙ ШТАНГОЙ 

C

C

N°2 M4

11
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BOLLE STRUTTURA SP. 3,6 CM / STRUCTURES 3.6 CM THICK 
STRUCTURE SP. 3.6 CM / СТРУКТУРА СП. 3.6 CM



128

BOLLE STRUTTURA SP. 3,6 CM / STRUCTURES 3.6 CM THICK 
STRUCTURE SP. 3.6 CM / СТРУКТУРА СП. 3.6 CM

A

A

N°2

TASSELLI NON FORNITIVITI NON FORNITE

B

B

B

N°4

1

C

C

N°8

2

viti e tasselli non forniti
screws and dowels not supplied
vis et chevilles non fournies
винты и дюбели не входят в 
комплект поставки



129

BOLLE STRUTTURA SP. 3,6 CM / STRUCTURES 3.6 CM THICK 
STRUCTURE SP. 3.6 CM / СТРУКТУРА СП. 3.6 CM

D

D

N°2

TASSELLI NON FORNITI

VITI NON FORNITE

E

E

N°4 TPS 3,5x16

E

3

4

viti e tasselli non forniti
screws and dowels not supplied
vis et chevilles non fournies
винты и дюбели не входят в 
комплект поставки
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BOLLE STRUTTURA SP. 3,6 CM / STRUCTURES 3.6 CM THICK 
STRUCTURE SP. 3.6 CM / СТРУКТУРА СП. 3.6 CM

F

F

F

N°12 TBL M6x15

5

6
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BOLLE TASCHE PORTA SCARPE / POCKETS FOR SHOES 
POCHES POUR CHAUSSURES / КАРМАНЫ ДЛЯ ОБУВИ
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BOLLE TASCHE PORTA SCARPE / POCKETS FOR SHOES 
POCHES POUR CHAUSSURES / КАРМАНЫ ДЛЯ ОБУВИ

A

A
A

N°2 TBL M4x12

1
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BOLLE VASSOIO ESTRAIBILE / PULL-OUT TRAY 
PLATEAU D’ENTRAÎNEMENT / ВЫДВИЖНОЙ ЛОТОК
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BOLLE

A

N°6 TPS M4x25

A

1

VASSOIO ESTRAIBILE / PULL-OUT TRAY 
PLATEAU D’ENTRAÎNEMENT / ВЫДВИЖНОЙ ЛОТОК
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BOLLE VASSOIO ESTRAIBILE / PULL-OUT TRAY 
PLATEAU D’ENTRAÎNEMENT / ВЫДВИЖНОЙ ЛОТОК

A

N°6 TPS M4x25

A

2

B

N°4 TPS Ø3,5x16

B

B

D

N°2

D

3
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BOLLE VASSOIO ESTRAIBILE / PULL-OUT TRAY 
PLATEAU D’ENTRAÎNEMENT / ВЫДВИЖНОЙ ЛОТОК

4

5
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BOLLE ASSE DA STIRO ESTRAIBILE / PULL-OUT IRONING BOARD 
PLANCHE À REPASSER EXTRACTABLE / 
ВЫДВИЖНАЯ ГЛАДИЛЬНАЯ ДОСКА
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BOLLE ASSE DA STIRO ESTRAIBILE / PULL-OUT IRONING BOARD 
PLANCHE À REPASSER EXTRACTABLE / 
ВЫДВИЖНАЯ ГЛАДИЛЬНАЯ ДОСКА
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Arbi Arredobagno srl
Viale Lino Zanussi, 34/A
33070 Maron di Brugnera (PN)
Italy

+39 0434 624822
www.arbiarredobagno.it
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